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LAW 0F THE SEA

Memorandum of Understanding on the Avoidance of Overlaps and
Conflicts Relatmng to Deep Sea-Bed Areas between the Governmnents of
Canada, Belgium, Germany, Italy, the Netherlands and the United
Kingdom, on the one hand, and the Governments of Bulgaria, Cuba,
Czechoslovakia, Poland and the U.S.S.R., as the certifying States of
the lnteroceanmetal Joint Organization, on the other hand (with
Annexes)

Done at New York, August 20, 1991

Signed by Canada August 20, 1991

I force for Canada August 28, 1991
with effect from August 20, 1991

DROIT DE LA MER

Mémoire d'entente visant à éviter les chevauchements et les conflits
relatifs aux zones des grands fonds marins entre les gouvernements du
Canada, de l'Allemagne, de la Belgique, de l'Italie, des Pays-Bas et du
Royaume-Uni, d'une part, et les gouvernements de la Bulgarie, de
Cuba*, de la Pologne, de la Tchecoslovaquie et de 1'U.R.S.S, en qualité
d'États certificateurs de l'Organisation conjointe Interoceanimetal,
d'autre part (avec Annexes)

Fait à New York le 20 août 1991

Signé par le Canada le 20 août 1991

En vigueur pour le Canada le 28 août 1991
avec effet à compter du 20 août 1991
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